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In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 


1.    For  the  familiarity  of 
the  Quraish, 


2.  For  their  familiarity 
with  the  journey  of 
winter  and  summer, 


3.  So  let  them  worship 
the  Lord  of  this  House, 


4.  The  One  Who  feeds 
them  against  hunger 
and  gives  them  security 
against  fear. 
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In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 

1.  Have  you  seen  the 
one  who  denies  the 
Judgment? 

2.  Then  that  is 
the  one  who  repulses 
the  orphan, 

3.  And  does  not  feel  the 
urge  to  feed  the  poor. 

4.  So  woe  to  those  who 
pray, 

5.  Those  who  are  neglectful 
of  their  prayers, 

6.  Those  who  make  show 
of  (their  deeds).  , 

7.  And  they  deny  small! 
kindnesses! 
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For  (the)  familiarity 
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(of)  winter 
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(the)  Lord 
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[they]       |  Those  who 


(are)  neglectful, 


their  prayers 
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[the]  small  kindnesses.  |    And  they  deny 


make  show. 
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Surah  Al-Kauthar 


the  Most  Merciful. 


the  Most  Gracious,   |     (of)  Allah, 


In  (the)  name 
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to  your  Lord    |    So  pray 


1      |   Al-Kauthar,   |   We  have  given  you   |  Indeed,  We, 


the  one  cut  off.  |  he  (is)  |  your  enemy  -  |  Indeed, 


and  sacrifice. 
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I  worship 


Not 


"O  disbelievers! 


Say, 
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And  not 
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you  worship. 
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(is)  my  religion."    |  and  for  me  |  (is)  your  religion,  |    For  you 


Surah  An-Nasr 


4U 


the  Most  Merciful. 


the  Most  Gracious, 


(of)  Allah, 


In  (the)  name 
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and  the  Victory,  |   (of)  Allah    |  (the)  Help  |    comes    |  When 


In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 


1.  Indeed,  We  have 
given  you  Al-Kauthar 
(a  river  in  Paradise;  the 
abundance) 
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2.    So  pray  to  your  Lord 
and  sacrifice. 


VT3.  Indeed,  your  enemy  is 
the  one  cut  off  (from 
everything  good  in 
this  world  and  the 
Hereafter). 


In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 

1.  Say,  "O  disbelievers! 

2.  I  do  not  worship  what 
you  worship. 

3.  Nor  are  you  worshippers 
of  what  I  worship. 

4.  Nor  am  I  a  worshipper  of 
what  you  worship. 

5.  Nor  you  are  worshippers 
of  what  I  worship. 

X  6.  For  you  is  your  religion, 
n_  and  for  me  is  my 
Yt  religion." 


In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 


1.  When  the  Help  of  Allah 
and  the  Victory  comes, 


2.  And  you  see 
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the  people  entering  into 
the  religion  of  Allah  in 
multitudes. 


3.  Then  glorify  your  Lord 
with  his  praises  and  ask 
His     forgiveness.    ,g  ^ 


Indeed,  He  is  Oft- 
Returning  (to  mercy).  I  (.^ 


In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 


1.  Perish  the  hands  of  Abu 
Lahab  and  perish  he. 


2.  His  wealth  and  what  he 
earned  will  not  avail 
him. 


3.   He  will  be  burnt  in  a 
Fire  of  Blazing  Flames, 


4.    And   his    wife,  the 
carrier  of  firewood, 


5.  Around  her  neck  willp 
be  a  (twisted)  rope  of*^ 
palm-fiber. 


In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 


1.   Say,  "He  is  Allah,  the 
One. 


2.  Allah,  the  Eternal,  the 
Absolute. 


3.  He  begets  not,  nor  is 
He  begotten. 
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In  the  name  of  Allah, 
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the  Most  Merciful.      |  the  Most  Gracious,   |  (of)  Allah, 
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In  the  name  of  Allah, 
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Say, 

2.  The  King  of  mankind, 

3.  The  God  of  mankind, 

(of)  mankind, 
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(The)  King 
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